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  | Wohngemeinschaftیستيهمز )٣(
 

 انيسباست و زايل از او. دهد انجام يیتنها به را منزل یکارها یتمام بوده ناچار هم بار نيا چون است، یعصبان ناين
 به یفکر ناگهان کند، یم کمک شنهاديپ کوين که یهنگام. هستند کار کم نقدريا خانه یکارها انجام در چرا که پرسد یم

 .رسد یم زايل ذهن
 
 

 وگوگفت متن
 
NICO: 
Selma schreibt: „Meinem Vater geht es gut. Er darf morgen wieder nach Hause. LG, 
Selma“. 
 
LISA: 
Zum Glück … 
 
NINA: 
Hi. 
 
LISA: 
Hey. 
 
NICO: 
Hallo. 
 
NINA: 
Nico, schön, dich zu sehen. Sag mal, ist das euer Ernst eigentlich? 
 
LISA: 
Was denn? 
 
NINA: 
Na das! Das Chaos. 
 
SEBASTIAN: 
Darf ich vielleicht später aufräumen? 
 
NINA: 
Oh, also in einem Monat? 
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SEBASTIAN: 
Jetzt bleib doch mal ruhig. 
 
NINA: 
Nee! Du willst seit Wochen saugen und ich seh nichts davon. Und den Müll habt ihr 
auch schon wieder nicht rausgebracht. Mann, Leute! Ich hab euch gestern gesagt: 
„Bitte, bitte bringt den Müll raus, räumt auf, putzt das Badezimmer! Und jemand muss 
die Pfandflaschen wegbringen.“ Aber nein! Kann ich ja alles machen. Kein Ding. 
 
LISA: 
Ja, Nina, tut uns leid. Wir hatten keine Zeit. 
 
NICO: 
Kann ich helfen? 
 
NINA: 
Nein, Nico. Wir wohnen hier. Das schaffen wir schon selber. 
 
LISA: 
Aber wir haben auch ein Zimmer frei, oder? 
 
SEBASTIAN: 
Das ist ’ne gute Idee! 
 
NICO: 
Was ist? 
 
LISA: 
Nico, möchtest du bei uns einziehen?  
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  )درس و وگو گفت متن( واژگان
 
das Bügeleisen, die Bügeleisen – اتو 
 
(etwas) bügeln – (چيزی را) اتو کردن 
bügelt, bügelte, hat gebügelt 

 
die Bürste, die Bürsten – برس 
 
das Chaos – یختگير هم به  
nur Singular 

 
ein|ziehen – ( يیجا به( کردنکشی  اسباب  
zieht ein, zog ein, ist eingezogen 

 
(etwas) fegen – (جايی را) جارو زدن 
fegt, fegte, hat gefegt 

 
der Lappen, die Lappen – دستمال 
 
leer – یخال  
 
der Mülleimer, die Mülleimer – زباله سطل  
 
die Mülltonne, die Mülltonnen – دان زباله  
 
die Pfandflasche, die Pfandflaschen – يیگرو یبطر  
 
die Pflanze, die Pflanzen – اهيگ و گل  
 
etwas/jemanden raus|bringen – بردن رونيب به را یکس/  یزيچ  
bringt raus, brachte raus, hat rausgebracht 

 
ruhig bleiben – کردن حفظ را خود آرامش  
bleibt ruhig, blieb ruhig, ist ruhig geblieben 

 
sauber machen – کردن زيتم  
macht, machte, hat gemacht 

 
saugen – یجاروبرق با دنيکش جارو  
saugt, saugte, hat gesaugt; Kurzform von: staubsaugen 
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der Schwamm, die Schwämme – ،ابر اسفنج  
 
selber – خود 
alternativ: selbst 

 
der Staub – ،گردوخاک غبار  
nur Singular 

 
Staub wischen – کردن یريگردگ  
wischt, wischte, hat gewischt 

 
etwas trocknen – کردن خشک را یزيچ  
trocknet, trocknete, hat getrocknet 

 
voll – ُپر 
 
etwas/jemanden weg|bringen – بردن گريد یجا به يیجا از را یکس/  یزيچ  
bringt weg, brachte weg, hat weggebracht 

 
wischen – دنيکش یت کردن، پاک  
wischt, wischte, hat gewischt 
 


